
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP POLYMER BLACK

Tough, Combat-Tested Grips With Built-In Utility Features

Quick-release, dual locking bars provide a rock-solid mounting interface to Mil-
Std 1913 rails. Large diameter, ribbed grip helps prevent hand fatigue and
cramping during long periods in the ready position. Oversized storage
compartment is large enough for spare batteries or parts, including a
complete M4/M16 bolt assembly. O-ring on cap forms a waterproof seal down
to 66 ft. deep. Remove side filler panel to mount a light/laser remote pressure
switch in the integral switch pocket.

Attributes

Name: PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 071000034
Mfr. No.: BGV-MK46 BLK
Attachment: Picatinny
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 145mm
Shipping length: 201mm
UPC: 855727000129

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den PICATINNY
STANDARD VERTICAL GRIP
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP von TANGODOWN entschieden haben.
Dieser Griff wurde entwickelt, um eine stabile und komfortable Handhabung Ihrer Ausrüstung zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Griff ordnungsgemäß an Ihrer Ausrüstung montiert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Griff nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Griff von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Griffs auf Risse oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie den Griff nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf den Griff, insbesondere bei extremen Wetterbedingungen.
Stellen Sie sicher, dass der ORing auf dem Deckel richtig sitzt, um die wasserdichte Abdichtung zu
gewährleisten.
Lagern Sie Ersatzbatterien und Teile sicher im übergroßen Staufach, um ein versehentliches Herausfallen
zu verhindern.
Verwenden Sie den integrierten Schalterfach nur für die vorgesehenen Licht/Laserfernschalter.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Griffs:1.

Stellen Sie sicher, dass die Montageschnittstelle sauber und frei von Schmutz ist.
Positionieren Sie den Griff auf der PicatinnySchiene und drücken Sie ihn fest an.
Betätigen Sie die SchnellverschlussDoppelsperrbügel, um den Griff sicher zu befestigen.

Verwendung des Griffs:2.

Halten Sie den Griff mit einer Hand und positionieren Sie Ihre andere Hand sicher auf Ihrer
Ausrüstung.
Nutzen Sie die gerippte Oberfläche des Griffs, um eine rutschfeste Handhabung zu gewährleisten.
Bei längeren Einsätzen können Sie den Griff abwechselnd mit beiden Händen nutzen, um
Handermüdung zu vermeiden.

Zugriff auf das Staufach:3.

Entfernen Sie die seitliche Füllplatte vorsichtig, um Zugang zum Staufach zu erhalten.
Lagern Sie Ersatzbatterien oder Teile sicher im Fach.
Stellen Sie sicher, dass das Fach nach der Benutzung wieder ordnungsgemäß verschlossen ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Griff gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Griffs ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsrichtlinien in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung
des Produkts nicht zögern, Hilfe zu suchen.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP!



PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Picatinny Standard Vertical Grip. This guide provides important safety instructions
and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is compatible with your firearm before use.
Inspect the grip for any signs of damage before installation. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the grip out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip is securely attached to the MilStd 1913 rail before use.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the grip.
Avoid using the grip in extreme weather conditions that may affect its performance.
Regularly check the grip and mounting hardware for wear and tear.
Use the grip only for its intended purpose; do not modify or alter it in any way.
If using a light or laser, ensure that the remote pressure switch is properly installed to avoid accidental
activation.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the MilStd 1913 rail on your firearm.
Align the grip with the rail and slide it into position.
Engage the dual locking bars to secure the grip in place.
Check that the grip is firmly attached by attempting to wiggle it gently.

Usage2.

Hold the grip firmly with both hands during use to maintain control.
When using the grip in the ready position, ensure your finger is off the trigger until you are ready
to fire.
If using a light or laser, activate it only when necessary.

Maintenance3.

Clean the grip with a soft cloth to remove dirt and debris.
Inspect the Oring on the cap regularly to ensure a waterproof seal.
Store the grip in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations for plastic waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in fire, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please consult the manufacturer or check the
relevant EU safety resources.

Thank you for adhering to these guidelines to ensure your safety and the safety of others while using the
Picatinny Standard Vertical Grip.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Picatinny Standard Vertical Grip
Introducción
Gracias por elegir el Picatinny Standard Vertical Grip de TangoDown. Este producto está diseñado para mejorar
la ergonomía y el control de tu arma. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la instalación y el
mantenimiento del producto, así como información de contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Picatinny Standard Vertical Grip esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre utiliza el grip en un entorno seguro y controlado.
Mantén el grip alejado de fuentes de humedad y temperaturas extremas para preservar su integridad.
Inspecciona el grip regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el grip si notas algún daño o si no está funcionando correctamente.
Mantén el grip fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Si tienes dudas sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que las barras de bloqueo estén bien ajustadas para evitar que el grip se
deslice o se suelte durante el uso.
Uso Prolongado: Si sientes fatiga en la mano o calambres, descansa y ajusta tu agarre.
Almacenamiento de Baterías: Utiliza el compartimento de almacenamiento solo para baterías de
repuesto o partes designadas. No sobrecargues el compartimento.
Uso de Interruptores: Si decides instalar un interruptor de presión remota, asegúrate de que esté bien
fijado y que no interfiera con el uso del grip.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Alinea el Picatinny Standard Vertical Grip con el riel MilStd 1913 de tu arma.
Asegúrate de que las barras de bloqueo estén en la posición adecuada.
Aprieta las barras de bloqueo firmemente para asegurar una conexión sólida.

Uso:2.

Sujeta el grip con ambas manos para mayor estabilidad.
Utiliza el grip para mejorar el control y la precisión de tu arma.
Cambia la posición de tus manos si sientes incomodidad.

Mantenimiento:3.

Limpia el grip regularmente con un paño seco.
Revisa el compartimento de almacenamiento para asegurarte de que no haya humedad o
residuos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Picatinny Standard Vertical Grip, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Si el grip está dañado, considera reciclarlo si es posible.
Nunca arrojes el grip a la basura común si contiene componentes electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el Picatinny Standard Vertical Grip o si necesitas asistencia adicional, por favor
consulta con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda siempre seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz de tu Picatinny
Standard Vertical Grip. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour la Poignée Verticale
Picatinny Standard de Tangodown
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée verticale Picatinny Standard de Tangodown. Ce produit est conçu pour améliorer
le contrôle et le confort de votre arme. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de ce type de produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que la poignée est correctement installée sur le rail Picatinny avant utilisation.
Utilisation : Tiens fermement la poignée pendant l'utilisation pour éviter tout glissement.
Stockage : Range la poignée dans un endroit sec et sûr lorsque tu ne l'utilises pas.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifie que tous les composants sont en bon état et bien fixés.
Utilisation de la lumière/laser : Si tu utilises un interrupteur à pression, assuretoi qu'il est
correctement monté et que les câbles ne sont pas pincés ou endommagés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Poignée :1.

Retire le panneau de remplissage latéral.
Fixe la poignée sur le rail Picatinny en utilisant les barres de verrouillage à libération rapide.
Assuretoi que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation de la Poignée :2.

Prends la poignée avec une prise ferme.
Utilise la prise de grand diamètre pour réduire la fatigue de la main pendant de longues périodes.
Si tu utilises un interrupteur à pression, montele dans le compartiment d'interrupteur intégré.

Entretien :3.

Nettoie régulièrement la poignée avec un chiffon doux et sec.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le polymère.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Ne jette pas le produit dans des lieux non autorisés.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter toute utilisation
accidentelle.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou le
site web d'information sur la sécurité des produits de l'UE. Assuretoi de signaler tout produit dangereux ou tout
accident aux autorités appropriées.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de la poignée verticale
Picatinny Standard de Tangodown.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip
Verticale Standard Picatinny Tangodown
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grip Verticale Standard Picatinny di Tangodown. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'ergonomia e il controllo della tua arma. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il grip per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grip in condizioni estreme (temperature elevate o basse).
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire rotture.
Assicurati che il grip sia correttamente montato prima dell'uso.
Non sovraccaricare il compartimento di stoccaggio; segui le specifiche del produttore.
Utilizza solo batterie di ricambio compatibili e approvate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi eventuali accessori preesistenti dal rail Picatinny.

Installazione del Grip2.

Posiziona il grip sul rail Picatinny dell'arma.
Utilizza le barre di bloccaggio a rilascio rapido per fissare il grip in posizione.
Verifica che il grip sia saldamente ancorato prima di procedere.

Utilizzo del Compartimento di Stoccaggio3.

Apri il tappo del compartimento per accedere allo spazio di stoccaggio.
Inserisci batterie di ricambio o parti necessarie, assicurandoti di non superare la capacità massima.
Chiudi il tappo e assicurati che l'Oring formi una tenuta impermeabile.

Montaggio di Interruttori a Pressione Remoti4.

Rimuovi il pannello laterale del grip.
Monta l'interruttore a pressione remoto nella tasca per interruttore integrata.
Assicurati che l'interruttore sia ben fissato e facilmente accessibile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e dei componenti elettronici.



Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza centri di raccolta autorizzati per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
supporto.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Grip Verticale Standard
Picatinny di Tangodown.



Brukermanual for Picatinny Standard Vertical
Grip
Introduksjon
Takk for at du valgte Picatinny Standard Vertical Grip fra Tangodown. Dette produktet er designet for å gi et
solid og komfortabelt grep på ditt AR15 våpen. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les denne
brukermanualen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din våpenmodell før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader som kan påvirke sikkerheten.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke gripen dersom den er skadet eller deformert.
Ikke overbelast gripen med ekstrautstyr som overstiger produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at alle festemidler er ordentlig strammet før bruk.
Bruk alltid verneutstyr, som øre og øyevern, når du håndterer våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av gripen:1.

Fjern eksisterende grip eller tilbehør fra Picatinnyskinnen.
Plasser den vertikale gripen på ønsket posisjon på skinnen.
Bruk de medfølgende låsebarene til å feste gripen sikkert.
Kontroller at gripen sitter fast og ikke kan bevege seg.

Bruk av gripen:2.

Hold gripen med begge hender for best kontroll.
Juster grepet etter behov for å sikre komfort under bruk.
Unngå å bruke gripen som støtte for våpenet under skyting hvis den ikke er sikkert festet.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis gripen er skadet eller ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler materialene der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av Picatinny Standard Vertical Grip,
vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for å sikre trygghet og
tilfredshet med produktet.

Vi takker for at du tar sikkerheten på alvor og følger disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av
ditt nye produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytu Przedniego
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP
TANGODOWN
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Chwytu Przedniego PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników, dlatego niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj instalacji produktu w warunkach ekstremalnych (np. w deszczu lub na śliskich powierzchniach).
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego integralność i bezpieczeństwo.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i sucha.
Umieść chwyt na szynie Picatinny i upewnij się, że jest odpowiednio dopasowany.
Zastosuj podwójną blokadę, aby zapewnić solidne mocowanie.
Sprawdź, czy chwyt jest stabilny przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Chwyć uchwyt w miejscu, gdzie jest on żebrowany, aby zapewnić pewny chwyt.
Używaj chwytu w pozycji gotowości, aby uniknąć zmęczenia rąk.
W przypadku potrzeby, korzystaj z przeszklonej komory przechowywania do przechowywania
baterii lub części.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione przez prawo lokalne.
Sprawdź, czy istnieją specjalne programy recyklingowe w twoim rejonie, które mogą przyjąć produkty z
tworzyw sztucznych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Chwytu Przedniego
PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP TANGODOWN.



PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Tangodownin Picatinny Standard Vertical Gripin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja mukava ote aseesi käytössä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä liiallista painetta tai voimaa asennettaessa tai käytettäessä tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat ennen tuotteen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta grippi MilStd 1913 rautoihin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Kiinnitä kaksinkertaiset lukituspalat varmistaaksesi, että grippi pysyy tukevasti paikallaan.
Asenna valon/laserpainikekytkin integroituun kytkinlokeroon poistamalla sivupaneeli.

Käyttö2.

Ota gripistä tukevasti kiinni ja varmista, että ote on mukava.
Hyödynnä uritettua kahvaa vähentääksesi käden väsymistä pitkien aikojen aikana
valmiusasennossa.
Käytä yliisoa säilytyslokeroa varaakkujen tai osien säilyttämiseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan vie se erikoistuneeseen kierrätyspisteeseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit Tangodownin Picatinny Standard Vertical Gripin. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för PICATINNY STANDARD
VERTICAL GRIP TANGODOWN
Introduktion
Tack för att du valt PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP från TANGODOWN. Denna produkt är designad för att
förbättra din användarupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan användning för att säkerställa säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad.
Säkerställ att greppet är ordentligt monterat på Picatinnyskenan innan användning.
Använd inte produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess funktion.
Var medveten om att överdriven kraft kan leda till skador på produkten eller dess fäste.
Använd inte produkten för något annat syfte än det avsedda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Rengör Picatinnyskenan där greppet ska monteras.
Placera greppet över skenan och tryck nedåt för att säkerställa att det sitter fast.
Använd de dubbla låsande stängerna för att fästa greppet ordentligt. Kontrollera att det sitter
stabilt.
För att installera en ljus/laser fjärrtryckknapp, ta bort sidofyllningspanelen och placera knappen i
den integrerade switchfickan.

Användning:2.

Håll greppet med båda händerna för bästa stabilitet.
Använd det ribbade greppet för att förhindra handtrötthet under långa perioder.
Kontrollera att locket på förvaringsutrymmet är ordentligt stängt för att säkerställa vattentålighet.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av plastmaterial.
Om produkten är defekt, följ lokala föreskrifter för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se produktens förpackning eller bruksanvisning för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.



Návod na bezpečné používání: PICATINNY
STANDARD VERTICAL GRIP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PICATINNY STANDARD VERTICAL GRIP od společnosti TANGODOWN. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné montážní rozhraní pro vaše zařízení. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt je určen pro vaše konkrétní zařízení a jeho použití.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a možné nebezpečí.
V případě jakýchkoliv pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je grip správně namontován na Picatinny lištu, aby se předešlo uvolnění během používání.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zámky a upevňovací mechanismy v dobrém stavu a plně funkční.
Při dlouhodobém používání gripu si dělejte pravidelné přestávky, abyste předešli únavě rukou.
Nikdy nepoužívejte grip, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Okroužek na víku zajišťuje vodotěsnost. Ujistěte se, že je víko správně uzavřeno, aby se předešlo
poškození vnitřních komponentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace gripu:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Umístěte grip na Picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Použijte rychlouzávěr a dvojité zámkové lišty k zajištění gripu.
Zkontrolujte, zda je grip pevně uchycen a nehýbe se.

Používání gripu:2.

Uchopte grip oběma rukama a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Při delším používání si pravidelně odpočiňte, abyste předešli únavě a křečím.
Pokud používáte integrovaný spínač pro světlo nebo laser, ujistěte se, že je správně namontován a
plně funkční.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Polymerové materiály mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní recyklační programy.
Nikdy nevyhazujte produkt do volné přírody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na místní úřady nebo příslušné
orgány. Udržujte si povědomí o aktualizacích a výzvách k stažení produktů prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vašeho nového gripu!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

